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Abstract

:

One of the most important tasks of higher educational institutions is the training of specialists to be able to adapt to changes in their professional life. At the end of the twentieth and the beginning of the 21st centuries, some methods for developing foreign language competence, needed for their future professional activity, were created by teachers. However, the effectiveness of these methods has not been studied. This fact has aroused the authors’ interest and generated the idea about the necessity to conduct scientific research in order to identify the most effective methods of teaching foreign languages for special purposes. Methods: The given research paper is based on the analysis of Russian and foreign scholars’ scientific works covering the problem of teaching foreign languages for special purposes to the students of humanitarian professions, as well as on the basis of the results from questioning students of bachelor degree programs who study foreign languages for special purposes in the field of humanitarian professions, and also of the results from questioning teachers specializing in teaching foreign languages for special purposes. Results: In the students’ opinion, the most effective methods of teaching foreign languages for special purposes in the field of humanitarian professions are the following: discussion, ICT (information and communication technologies), and SCRUM (framework that helps teams work together, encourages team to learn through on a problem). According to the interviewed teachers’ opinion, the most effective methods are discussion, ICT, and round table. The “dilemma” method is the least effective according to the students. As for the teachers, the less effective method is CLIL (content and language integrated learning). Conclusions: The study showed some common views among teachers and students concerning the effectiveness of methods of teaching foreign languages for professional purposes, such as discussion and ICT. The effectiveness of the discussion method is explained by the fact that it allows the integration of students’ knowledge from different areas when solving a problem and provides an opportunity to apply language knowledge and skills into practice. This contributes to forming students’ ability to think clearly, to perceive information critically, to highlight the main idea and find the means and arguments to confirm and substantiate it, and, consequently, to improve the understanding of any theoretical material. The use of ICT in the educational process allows the efficiency of the educational process itself to be improved significantly and leads to new approaches and organizational forms of educational work. In fact, while preparing educational programs and creating didactic materials, special attention should be given to the implementation of ICT methods and discussions in educational activities. Nevertheless, the respondents’ subjective opinion should not reduce the scientific value and effectiveness of other methods of teaching a foreign language for professional purposes. The authors of the paper believe that methods that have not found much support from students and teachers should be studied more thoroughly and carefully. To this end, it could be recommended to organize special training seminars that would allow teachers to be informed of new methods of teaching foreign languages for professional purposes, of their particularities, and to help their active implementation in the learning process.
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1. Introduction


Modernity, as a complex philosophical concept, has no clear boundaries and is quite relative. Our contemporaries are united by the change of the state system that occurred in the nineties, which caused the collapse of the old ideals and values, left an imprint on people’s minds, and changed their way of thinking and life. Moreover, technical progress that has rapidly been changing the world has brought nations together and has greatly influenced people’s professional interaction. Professional-oriented learning of foreign languages does not stand aside but instead responds vividly to all the changes taking place in modern society. Communication in the professional sphere of Soviet citizens, with specialists from other countries, was minimal. Therefore, teaching foreign languages for special purposes was primarily aimed ar developing the skills of reading and translating the special texts mainly through reproductive methods. With the fall of the so called “iron curtain”, the need for specialists having oral communication skills has considerably grown. In this regard, new requirements for methods of teaching foreign languages for special purposes necessitated the development of students’ listening and speaking skills. Changes in the tasks of professional education coincided with the establishment of the Institute of Productive Learning in Leningrad in 1992. This made it possible to develop new competences on the basis of the ideas brought into pedagogy by a team of Leningrad teachers, whose opinions were shared by their foreign colleagues. The result of this research institute activity has become the developed methods, such as cognitive, creative, and organizational methods, which have been used for 30 years to varying degrees in all Russian higher educational institutions. Such methods are fundamentally different from the reproductive ones that prevailed over several centuries and are considered in this article as modern. The main task of modern higher education is to train specialists to be able to not only master the foreign language for special purposes but also to be able to adapt to all changes in their professional life caused by the rapid progress and development of social thought. These factors allow students to develop their self-education ability, allowing them to find new knowledge [1] (p.4). Professionally-oriented teaching of foreign languages aims at providing graduates with the ability to use foreign languages in professional communication. Therefore, being of practical usage, the study of foreign languages for special purposes aims at solving the communicative problems in students’ future professional activity. We revealed that some scientific papers dedicated to the study of foreign language for special purposes (LSP) teaching methods provide descriptions of their main characteristics and proved their effectiveness from the authors’ subjective point of view [2,3]. Many articles on the problem of LSP teaching methods’ effectiveness highlight only one of the methods, such as the interval repetition method “spaced repetition technique” [4,5,6] or individual information and communication technologies (ICT) techniques [7,8,9,10]. We suppose that a good theoretical study of a scientific problem does not always mean its highly effective implementation in practice. The majority of educationalists have created effective methods of LSP teaching methods in the past centuries and, at the present time, have been offering various forms for their active usage to develop foreign language competence that is needed in students’ future professional activity. The analysis of scientific literature has shown that scientific works reflecting such data have not been developed yet. When improving teachers’ skills, many educators master new methods of foreign language teaching that theoretically meet the requirements of future specialists. However, the problem of dealing with the usage of theoretical knowledge in practice has not been solved yet. Moreover, the effectiveness of the LSP teaching methods aiding specialists to be successfully competitive in real professional activity, taking the modern labor market conditions into consideration, has not been studied.



The main objective of this paper was to identify, through research, the most effective LSP teaching methods allowing students to perfect special sublanguage and take part in professional communication.



In this paper, the authors have solved the following research problems:




	(1)

	
identifying in practice the methods of teaching foreign language for special purposes in humanitarian professions;




	(2)

	
assessing the effectiveness of LSP teaching methods put into practice by teachers; and




	(3)

	
assessing the effectiveness of the methods taking humanitarian faculties students’ opinion into consideration.










2. Materials and Methods


The given scientific research involves the analysis of theoretical material concerning the methods of teaching foreign languages for special purposes and their effectiveness. The results of scientific literature analysis have shown that the most widely used methods in teaching foreign language in modern educational practice can be identified as: the method of project [11,12], case studies [13,14], ICT [15,16,17,18,19], brainstorming [20,21], the role-playing method [22,23], tandem [24,25], extensive reading [26], the method of podcasts [27,28], the associative method [29,30] training in collaboration or cooperative learning, collaborative learning [31,32], sliding [33], the method of contrastive linguistics [34], discussions [35], dilemma [36], jigsaw reading [37], the method of theatre production [38], SCRUM [39], round table [40], peer review [41,42] mnemonics [43,44], the grammar–translation method [45], the direct method [45], the method of reading [45], the audio–lingual method [46], Dr. West’s flipped learning or lipped classroom [47,48]; content and language integrated learning (CLIL) [49,50]; and the cooperative learning method [51,52].



At the second stage of the study, the authors considered productive methods of teaching foreign language for special purposes used in higher educational system in Russia. At the next stage, these methods were offered to the teachers and students for them to select and assess the most effective ones.



To identify the degree of effectiveness of a particular method of LSP teaching in a nonlinguistic university (faculty), a written questionnaire was completed by teachers and students.



The written teacher questionnaire was carried out in order to identify modern methods of teaching foreign languages in special purposes to the students of humanitarian specialties. The questionnaire involved the selection of methods based on the individual judgment of the participant, based on their personal experience in the field of teaching a foreign language for special purposes.



In the first part of the questionnaire, the teachers needed to name the university in which they teach the language for special purposes at the present time, their age, and gender. In the second part of the questionnaire, it was proposed to consider the modern methods of teaching a foreign language in the table and choose the ones used by them in pedagogical practice ticking one of the following (Table 1):



Respondents were invited to select any number of methods. In the third part of the questionnaire, teachers were asked to indicate the additional used modern methods of teaching LSP which are not listed in the given list.



The students were asked to fill out a questionnaire to assess the effectiveness of modern methods of LSP teaching to humanitarian specialties. The survey in the form of a questionnaire was conducted in order to determine the most effective methods of teaching LSP to students of humanities which are used in practice. The questionnaire included an assessment of the effectiveness of modern teaching methods, presented in Table 1, by assigning them the corresponding points. The evaluation of effectiveness was of an individual participant’s judgment based on their personal experience in learning LSP by the students of humanitarian faculties.



In the first part of the questionnaire, it was necessary to indicate the name of the university and the direction (profile) of training, as well as the year of studying at the university (the course in which the student is studying), the acquired language level in this course (A1, A2, B1, B2, and C1), their age, and gender. In the second part of the questionnaire, it was proposed to consider the proposed methods of teaching LSP (Table 1) and to evaluate the effectiveness of each of them. The assessment was made on a scale from 5 points to 0 point, where:




	
5—method of a very high efficiency;



	
4—method of high efficiency;



	
3—method of average efficiency;



	
2—method of low efficiency;



	
1—method of very low efficiency;



	
0—an inefficient method.








Several methods could be evaluated with the same number of points. Methods that are not used in teaching LSP to students of humanities were not evaluated.




3. Results


To solve the first problem of the given research aimed at identifying the methods of teaching LSP in humanitarian specialties used in teaching practice, 35 teachers from five leading universities in Russia and one university in Germany were interviewed: MGIMO University, RANEPA, Kuban State Technologic University, RUDN University, Financial University, and University of Duisburg-Essen (Germany) (Figure 1):



The age of the teachers was between 27 and 63 years old, of whom 91.4% were women and 8.6% were men who teach English, German, and French (Figure 2):



The results of the research showed that all the identified productive methods used in teaching LSP according to their popularity among teachers who participated in this research can be distributed as follows (Figure 3)



When analyzing Table 2, a significant variation in the frequency of using methods of LSP teaching should be noted. The most frequently used method is discussion, having a very high degree of application: It was pointed out by 89% of teachers. At the same time, such methods as educational firm and CLIL are applied in practice only by 14% of the teachers: They are 6 times less likely to be used than the method of discussion. The substantial predominance of some methods used in LSP teaching over other methods can be explained in the teachers’ opinion by the factors concerning (1) the degree of their effectiveness, (2) the various levels of teachers’ proficiency and their ability to use them, and (3) the teachers’ experience and practice.



The first positions are occupied by methods that contain the most expressed professional component. These methods are discussion and round table. The discussion and the round table as teaching methods are the simplest from the point of view of their organization and implementation at the classes, which allow discussing various aspects of future professional activity in a foreign language. At the same time, these types of educational activities do not require an exact answer to the question posed or an exact solution of the problem. They allow the students to determine and evaluate if the answer to the question is correct or not based on their special knowledge obtained in lectures and seminars on subjects related to their future profession. The methods of discussion and round table differ from the case study method, which requires a specific solution to a specific professional task. The usage of the case study method at a foreign language lesson requires from the teacher not only professional mastering of a foreign language but also deep knowledge of the specialty in which their students are taught. This helps the teacher to formulate and solve professionally-oriented tasks in the lesson. The lack of deep knowledge in the specialty, the language of which teachers–linguists should teach the students, is the main reason of teacher’s inability to solve, for example, legal or economic problems as one of the tasks in the case study method. This tendency is also confirmed by the fact that the CLIL method occupies the last position in the ranking of the LSP teaching methods’ popularity among teachers, since use of this method means a brilliant mastery of the special subject. The training of foreign language teachers in linguistic and pedagogical universities is not aimed at the training of specialists who are fully proficient in, for example, foreign language used in such fields as jurisprudence or economics. The only aspect that can be taught quite professionally in nonlinguistic universities, for example, at political science or international relations faculties, is political translation, since future foreign language teachers study it. The leading methods used by LSP teachers in higher educational institutions are those using information and communication technologies. These methods allow the teacher to apply a wide range of activities in LSP teaching process: from working on relevant articles on the specialty to creating educational firms and the application of the tele-tandem method. The results of the research showed that all the identified productive methods used in teaching LSP according to their efficiency among teachers of different ages who participated in this research can be distributed as follows (Table 2).



To solve the second problem of our research, aimed at evaluating the effectiveness of the methods used in the practice of LSP teaching to students of humanities, the authors asked students mastering a professionally-oriented foreign language for humanitarian professions to fill the questionnaire and to point at the most effective methods from their standpoint. At this stage of our research, the participants were 67 students from the 1st, the 2nd, the 3rd, the 4th years of studying on bachelor’s degree programs at MGIMO University, Moscow Polytechnic University, Financial University, and Russian University of Peoples’ Friendship. They were students studying English, German, French, and Chinese LSP. They were 68.7% female and 31.3% male at ages between 17 to 24 years old, and they had reached A1, A2, B1, B2, and C1 in their study levels. When determining the effectiveness of the methods used in teaching a foreign language for special purposes, we considered the students’ position to be very important, as they receive a sufficient understanding of the requirements for them as future specialists. The results of the research are shown in Figure 4:



In order to identify the most effective methods of teaching foreign languages for special purposes, the authors firstly collected the methods which were evaluated at “4” and “5” points by the students. The summarized points in percentage are shown in descending order in Figure 5:



The evaluation of the methods given in the table has a relatively small variation. The students taking part in the research (55 to 75 percent of them) believe that the methods offered to them by the teachers of the foreign language for special purposes are effective. At the same time, it should be noted that none of the methods have been scored by the students less than 50%. This testifies to the fact that all the methods considered in the given research should be used in teaching foreign language for special purposes.



The top three most effective methods are discussion, ICT, and SCRUM. The least effective are such methods as dilemma.




4. Discussion


The majority of teachers (more than 50%) use such methods as discussion, ICT, round table, role-play, business play, case study, brainstorming, and the method of project at classes on foreign language for special purposes. The first three most popular methods pointed out by teachers include discussion, ICT, and round table. Moreover, it should be noted that students mentioned discussion and ICT as the most effective ones. This indicates that these methods, on the one hand, contain an orientation to the professional component of future specialists. In this regard, they are marked by students as the most effective. On the other hand, this result confirms the qualified usage of these methods by foreign language teachers. For example, the case study and training company methods train students for professional activities in a foreign language. The result of the research has shown that 74% of teachers use the method of case study in LSP teaching, but only 63% of the students called it effective. Despite the substantial professional orientation of the case-study method and its rather active use by LSP teachers, this situation can be explained by the insufficient level of teachers–linguists in special knowledge in the field of students’ future profession. We consider that this fact significantly reduces the effectiveness of the case-study method. As for the “learning company” method, it is used by only 14% of teachers of foreign language for special purposes, despite its obvious high professional orientation. It was assessed as an effective method by 58% of students. These circumstances can be explained by the fact that there is no training program for teachers of a foreign language for special purposes in linguistic universities, and they have to get special knowledge in subjects related to the future profession of the students taught by them.



For the same reasons, not all professionally-oriented methods of teaching foreign languages for special purposes are actively used by teachers and are highly appreciated by students.



Therefore, methods that have not found much support from students and teachers should be more thoroughly and carefully studied.



To this end, it could be recommended to organize special training seminars that would allow teachers to be informed of new methods of teaching foreign languages for professional purposes, their particularities, and to help their active implementation in the learning process.







Author Contributions


I.G.B.—methodology development, concept study, initial text version preparation, data and proof collection, data analysis. E.A.S.—critical analysis and revision of the text, data and proof collection. O.V.V.—data and evidence collection, statistical processing, text correcting E.S.Z.—data and evidence collection, preparation of the English version of the article.




Funding


This research received no external funding.




Acknowledgments


This article is based on the results of the research conducted with the support of teachers of foreign languages departments of MGIMO University, as well as teachers from RANEPA, Kuban State Technologic University, and Financial University.




Conflicts of Interest


The authors declare no conflict of interest.




References


	



Rubtsova, A. Innovative Productive Method of Teaching Foreign Languages to International Students. In Proceedings of the 18th PCSF 2018—Professional Culture of the Specialist of the Future, St. Petersburg, Russia, 28–30 November 2018; pp. 1–12. [Google Scholar]

	



Batunova, I.V. The use of effective teaching methods in foreign language classes in non-language (technical) universities. Int. Res. J. 2018, 1, 11–14. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Wilson, J.; Sharoff, S.; Stephenson, P.; Hartley, A. Innovative Methods for LSP-Teaching: How We Use Corpora to Teach Business Russian. In Languages for Specific Purposes in the Digital Era. Educational Linguistics; Bárcena, E., Read, T., Arús, J., Eds.; Springer: Cham, Switzerland, 2014; Volume 19. [Google Scholar]

	



Schuetze, U. Efficiency in Second Language Vocabulary Learning. Die Unterr. Teach. Ger. 2017, 50, 22–31. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Almazova, N.; Baranova, T.; Khalyapina, L. Development of Students’ Polycultural and Ethnocultural Competences in the System of Language Education as a Demand of Globalizing World. In Going Global through Social Sciences and Humanities: A Systems and ICT Perspective. GGSSH 2019. Advances in Intelligent Systems and Computing; Anikina, Z., Ed.; Springer: Cham, Switzerland, 2019; Volume 907. [Google Scholar]

	



Rubtsova, A. Socio-linguistic innovations in education: Productive implementation of intercultural communication. IOP Conf. Ser. Mater. Sci. Eng. 2019, 497, 012059. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Ineta, L. Summative evaluation of online language learning course efficiency for students studying tourism and hospitality management. Qual. Assur. Educ. 2018, 26, 446–465. [Google Scholar]

	



Chen, I.-J.; Chang, C.-C.; Yen, J.-C. Effects of presentation mode on mobile language learning: A performance efficiency perspective. Australas. J. Educ. Technol. 2016, 28. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Hong, J.-C.; Hwang, M.-Y.; Tai, K.-H.; Lin, P.-H. Intrinsic motivation of Chinese learning in predicting online learning self-efficacy and flow experience relevant to students’ learning progress. Comput. Assist. Lang. Learn. 2017, 30, 552–574. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Kenning, M.M. ICT and Language Learning. In ICT and Language Learning; Palgrave Macmillan: London, UK, 2007. [Google Scholar]

	



Bokut, E.L.; Serebryantzeva, O.G. Project method and interdisciplinary connections in university students teaching (“Foreign language” and “Family psychological support”) Meždunarodnyj naučno-issledovatel’skij žurnal. Int. Res. J. 2016. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Nargis, N.; Armelia, L. Optimizing EFL learners’ communicative competence through short movie project. Asian EFL J. 2018, 20, 201–208. [Google Scholar]

	



Fesenko, O.P.; Fedyaeva, E.V.; Bestsennaya, V.V. Cases in methods of teaching russian as a foreign language. Lang. Cult. 2017, 104–117. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Hsu, W. Harvard Business school (HBS) case method to teaching English for business communication. Educ. Linguist. Res. 2016, 2, 98. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Fedotova, N.L. On the concept of distance training course Methods of teaching Russian as a foreign language (RFL): Traditions and innovations. Russ. Linguist. Bull. 2015, 41. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Bilyalova, A. ICT in Teaching a Foreign Language in High School. Procedia Soc. Behav. Sci. 2017, 237, 175–181. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Kashchuk, S. The methodology of teaching French language as a foreign in Russia and French-Russian education in cyberspace. Challenges and difficulties needed to skip in secondary school and higher education institute. Xlinguae 2018, 11, 322–335. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Mazur, M.; Rzepka, R.; Araki, K. Teaching Words in Context: Code-Switching Method for English and Japanese Vocabulary Acquisition Systems. In Human Language Technology. Challenges for Computer Science and Linguistics; LTC 2015, Lecture Notes in Computer Science; Vetulani, Z., Mariani, J., Kubis, M., Eds.; Springer: Cham, Switzerland, 2018; Volume 10930. [Google Scholar]

	



Kogan, M.; Gavrilova, A.V.; Nesterov, S. Training Engineering Students for Understanding Special Subjects in English: The Role of the Online Component in the Experimental ESP Course. In Proceedings of the 2018 IV International Conference on Information Technologies in Engineering Education, Noscow, Russia, 23–26 October 2018; pp. 1–6. [Google Scholar]

	



Nechayuk, I.A. Active methods as optimization model for teaching English for special purposes. Interact. Sci. 2017, 2, 96–99. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Unin, N.; Bearing, P. Brainstorming as a Way to Approach Student-centered Learning in the ESL Classroom. Procedia Soc. Behav. Sci. 2016, 224, 605–612. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Kalyuzhnaya, T.V.; Skorobogatova, E.V.; Vlasova, A.V. Business role-play as a means of competence approach implementation in teaching the English language at higher education institutions. Bull. Kemerovo State Univ. 2015, 3, 52–54. (In Russian) [Google Scholar]

	



Prikoszovits, M. Auf dem Prüfstand—Wie berufsbezogen und praktikabel sind moderne handlungsorientierte DaF-Unterrichtsaktivitäten? In Magazin 25/2017; Andalusischer Germanistenverband: Sevilla, España, 2017; pp. 34–45, Avda.de Cádiz,4,1 C 41004 Sevilla, España. [Google Scholar]

	



Pomino, J.; Salom, D. Integrating E-tandem in Higher Education. Procedia Soc. Behav. Sci. 2016, 228, 668–673. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Wang, A.Y.; Wang, W.Y.C. Fostering Foreign Language Learning Through a Telecollaborative Social Media-Based Tandem Language Learning Approach. In Learning Technology for Education Challenges; LTEC 2019. Communications in Computer and Information Science; Uden, L., Liberona, D., Sanchez, G., Rodríguez-González, S., Eds.; Springer: Cham, Switzerland, 2019; Volume 1011. [Google Scholar]

	



Bernstein, V.L. Extracting information as the main component of productive reading. Interact. Sci. 2017, 11, 28–31. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Hasan, M.M.; Tan, B.H. Podcast Applications in Language Learning: A Review of Recent Studies. Engl. Lang. Teach. 2013, 6. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Kavaliauskienė, G.; Anusienė, L. English for Specific Purposes: Podcasts for Listening Skills. Santalka 2009, 17, 28–37. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Vasyuhnevich, I.A. The associative approach in the study of Latinmedical and pharmaceutical terminology. Sci. Alm. 2016. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Kröger, B.J.; Kannampuzha, J.; Kaufmann, E. Associative learning and self-organization as basic principles for simulating speech acquisition, speech production and speech perception. EPJ Nonlinear Biomed. Phys 2014, 2. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Mikhina, O.V.; Potrikeeva, E.S. On the way of finding new methods of teaching foreign languages (analysis of domestic and foreign experience). Prospect. Sci. Educ. 2018, 6, 155–163. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Sharan, S.; Shachar, H. Language and Learning in the Cooperative Classroom; Springer-Verlag: New York, NY, USA, 1988. [Google Scholar]

	



Antselevich, O.; Smagrinskaya, N.; Malakhov, B. Modern educational technologies in non-linguistic university. Scientific enquiry in the contemporary world: Theoretical basics and innovative approach research articles. Pedagog. Psychol. 2015, 2. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Durst, U. Tekin, Özlem: Grundlagen der Kontrastiven Linguistik in Theorie und Praxis. Inf. Dtsch. Als Fremdspr. 2017, 41, 384–386. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Shelestova, O.V.; Zagidullina, A.I. Application of the discussion method for the formation of communication skills in foreign language lessons. Minbar. Islamic Stud. 2014, 7, 183–193. [Google Scholar]

	



Kholod, N.I. Application of Moral Dilemmas Method for Students Communicative Competence Development in Classes of Foreign Language at Higher Education Institution, Vestnik TGPU. 2018. №7 (196). Available online: https://cyberleninka.ru/article/n/primenenie-metoda-moralnyh-dilemm-dlya-razvitiya-kommunikativnoy-kompetentsii-studentov-na-zanyatiyah-po-ino-strannomu-yazyku-v-vuze (accessed on 19 April 2019).

	



Yuhananik, Y. Using jigsaw model to improve reading comprehension of the ninth graders of SMPN 1 Karangploso. Indones. J. Lang. Teach. Linguist. 2018, 3, 51–64. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Kungurova, I.M.; Voronin, E.V.; Dolzhenko, S.G. Art technologies in the formation of innovative pedagogical activity among students (on the example of teaching the discipline “Technologies and methods of teaching foreign languages”). Available online: http://naukovedenie.ru/PDF/31PVN614.pdf (accessed on 19 April 2019).

	



Jurado-Navas, A.; Munoz-Luna, R. Scrum Methodology in Higher Education: Innovation in Teaching, Learning and Assessment. Int. J. High. Educ. 2017, 6, 1–18. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Rodomanchenko, A. Roundtable Discussion in Language Teaching: Assessing Subject Knowledge and Language Skills. J. Lang. Educ. 2017, 3, 44–51. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Sysoyev, P.V.; Merzlyakov, K.A. Methods of teaching international relations students writing skills using peer review. Yazik Y Kultura. 2016, 2, 195–206. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Bradley, L. Peer-reviewing in an intercultural wiki environment-student interaction and reflections. Comput. Compos. 2012, 34, 80–95. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Ostrikova, G.N.; Zheltukhina, M.R.; Zyubina, I.A.; Sidorova, I.G. Learning Via Visualization at the Present Stage of Teaching a Foreign Language. Astra Salvensis 2018, 1, 601–607. [Google Scholar]

	



Raugh, M.R.; Schupbach, R.D.; Atkinson, R.C. Teaching a large Russian language vocabulary by the mnemonic keyword method. Instr. Sci. 1977, 6, 199. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Thamarana, S. A Comparative Study of Various English Language Teaching Methods, Approaches. In Proceedings of the International Conference on Advances in English Studies and Women Empowerment, Andhra Pradesh, India, 21–22 August 2015. [Google Scholar]

	



Bidenko, L.; Shcherbak, H. Implementing audio-lingual method to teaching Ukrainian as a foreign language at the initial stage. Adv. Educ. 2017, 3, 23–27. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Jun, W.; Na, A.; Clare, W. Enhancing beginner learners’ oral proficiency in a flipped Chinese foreign language classroom. Comput. Assist. Lang. Learn. 2018, 31, 490–521. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Tikhonova, N.V.; Ilduganova, G.M.; Lukina, M.S. Implemented Teaching Methods Based on Interactive Learning Process in Order to Increase the Ability of Learning Foreign Language. J. Soc. Sci. Res. 2018, 5, 473–478. [Google Scholar]

	



Xabier, S.I. Innovations and Challenges in CLIL Implementation in Europe. Theory Pract. 2018, 57, 185–195. [Google Scholar] [CrossRef]

	



Popova, N.V.; Vdovina, E.K. Constraints of Communicative Approach to Language Teaching in Russian Tertiary Education. In Proceedings of the 18th PCSF 2018—Professional Culture of the Specialist of the Future, St-Petersburg, Russia, 28–30 November 2018; Chernyavskaya, P.V., Kuße, P.H., Eds.; Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University; Future Academy: Christchurch, New Zealand, 2018; pp. 1325–1336. [Google Scholar]

	



Wysocki, K. Kooperatives Lernen im Englischunterricht: Die Kommunikationsfähigkeit aktiv fördern—Vom ersten Schuljahr an/Karolina Wysocki. Mit einem Vorw. von Ruth Kirchmann; Neue-Dt.-Schule-Verl.-Ges.: Essen, Germany, 2010; ISBN 13 978-3-87964-314-1. [Google Scholar]

	



Arsentyeva, X.S.; Gulk, E.B.; Kasyanik, P.M. Applying a Collaborative Learning Technique in PhD Student Groups with Multinational Structure during Foreign Language Studying in Technical University. In Advances in Intelligent Systems and Computing, Proceedings of the 19th International Conference on Interactive Collaborative Learning (ICL 2016), Belfast, UK, 21–23 September 2016; Uhomoibhi, J., Guralnick, D., Auer, M.E., Eds.; Springer Verlag: Cham, Switzerland, 2017; pp. 31–44. [Google Scholar]








[image: Education 09 00171 g001 550] 





Figure 1. Distribution of teachers in educational institutions. 
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Figure 2. Distribution of teachers by age. 
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Figure 3. Distribution the methods by their popularity among teachers of foreign language for special purposes (%). 
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Figure 4. Assessment of the effectiveness of modern methods of teaching foreign language for humanitarian specialties (as a percentage) from the students’ standpoints, where 5 is the most effective method and 0 is not an effective method. 
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Figure 5. The most effective methods of teaching foreign languages for special purposes. 
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Table 1. Methods of teaching foreign languages for special purposes to students of humanities.
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Teaching Methods






	
Methods with Using ICT

	
Learning in Collaboration

	
Methods of Problem

	
Methods of Play




	

	
Method of Project

	
Discussion

	
Role-play Method




	

	
Jigsaw Reading

	
Dilemma

	
Business Play




	

	
SCRUM

	
Case Study

	
Educational Firm




	

	
Cooperative Learning, Collaborative Learning

	
Round Table

	
Tandem




	

	

	
Brainstorming

	
Method of Mnemonics




	

	

	
Peer Review

	
Extensive Reading




	

	

	

	
Flipped Learning/Flipped Classroom




	

	

	

	
Role-play Method




	

	

	

	
CLIL
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Table 2. Assessment of the effectiveness of modern methods of teaching foreign language for humanitarian specialties from the teacher’s standpoints, where 5 is the most effective method and 0 is not an effective method.
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	Teaching Methods
	1. 21–31
	2. 31–40
	3. 41–50
	4. 51–60
	5. 61–70





	Method of Project
	2
	3
	3
	5
	2



	Cooperative Learning, Collaborative Learning
	2
	2
	2
	2
	2



	Discussion
	5
	5
	5
	5
	5



	Role-play Method
	3
	5
	5
	5
	1



	Dilemma
	2
	2
	2
	2
	2



	SCRUM
	0
	1
	1
	0
	0



	Round Table
	5
	4
	4
	5
	5



	Brainstorming
	3
	3
	5
	3
	3



	Peer Review
	2
	2
	2
	1
	1



	Extensive Reading
	0
	2
	2
	1
	2



	Flipped Learning/Flipped Classroom
	2
	2
	2
	2
	0



	CLIL
	0
	1
	1
	0
	0



	Methods with using ICT
	5
	5
	5
	5
	4



	Business Play
	3
	4
	4
	2
	5



	Educational Firm
	0
	1
	1
	0
	0



	Case Study
	3
	3
	3
	3
	5



	Jigsaw Reading
	2
	2
	2
	2
	2



	Tandem
	0
	1
	2
	2
	0



	Method of Mnemonics
	0
	2
	1
	1
	0
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